
大切な表現 解説＆例文/คําอธบิาย & ประโยคตวัอย่าง 

◆第１２課 友
とも

だちと話
はな

す－部活
ぶ か つ

－ [ふつう体
たい

]  

บทที ่12 พูดกบัเพือ่น –กจิกรรมชมรม- 
 

友 E

と も

Aだちと AE話 E

は な

Aす/พูดกบัเพือ่น 

AE解 E

か い

A AE説 E

せ つ

A/คําอธบิาย 

（先輩
せんぱい

や 先生
せんせい

に）見
み

てもいいですか？ / (พูดกบัรุน่พีห่รอือาจารย)์ ขอดูหน่อยไดไ้หมคะ 

（友
と も

だちに）見
み

てもいい？ / (พดูกบัเพือ่น) ดูหน่อยไดไ้หม 
 

ふつう 体
た い

 

☆友
と も

だちと 話
は な

す 言
い

い 方
か た

では、【ふつう 体
た い

】を 使
つ か

います。 / ☆เมือ่พดูกบัเพือ่นจะใช ้{รปูธรรมดา} 
 

【ふつう 体
た い

】の 作
つ く

り 方
か た

 

【ふつう 体
た い

】は、つぎのように 作
つ く

ります。 / {รปูธรรมดา} มวีธิผีนัดงันี ้

 

動詞 / กรยิา 

 
ていねい 体

た い

【รปูสภุาพ】 

（＝ รปู ます） 

ふつう 体
た い

【รปูธรรมดา】 

ปัจจบุนั 

（＝

【รปูพจนานุกรม】） 

ปัจบุนั 

รปูปฏเิสธ 

（＝【รปู  ない】） 

อดตี 

（＝【รปู た】） 
อดตี รปูปฏเิสธ 

Ⅰ 

むずかしいです あう あわない あった あわなかった 

たちます たつ たたない たった たたなかった 

とります とる とらない とった とらなかった 

のみます のむ のまない のんだ のまなかった 

よびます よぶ よばない よんだ よばなかった 

しにます しぬ しなない しんだ しななかった 

かきます かく かかない かいた かかなかった 

いそぎます いそぐ いそがない いそいだ いそがなかった 

はなします はなす はなさない はなした はなさなかった 

Ⅱ 

みます みる みない みた みなかった 

おきます おきる おきない おきた おきなかった 

ねます ねる ねない ねた ねなかった 

たべます たべる たべない たべた たべなかった 

Ⅲ 
きます くる こない きた こなかった 

します する しない した しなかった 

 

 



 

い 形容
け い よ う

詞
し

 / คาํคณุศพัท ์i 

ていねい 体
た い

【รปูสภุาพ】 

（＝ รปู ます） 

ふつう 体
た い

【รปูธรรมดา】 

ปัจจบุนั 

（＝

【รปูพจนานุกรม】） 

ปัจบุนั 

รปูปฏเิสธ 

（＝【รปู  ない】） 

อดตี 

（＝【รปู た】） 
อดตี รปูปฏเิสธ 

むずかしいです むずかしい むずかしくない むずかしかった むずかしくなかった 

たかいです たかい たかくない たかかった たかくなかった 

 

な 形容
け い よ う

詞
し

 / 名詞
め い し

（＋です） คาํคณุศพัท ์na / คาํนาม (+です) 

ていねい 体
た い

【รปูสภุาพ】 

（＝ รปู ます） 

ふつう 体
た い

【รปูธรรมดา】 

ปัจจบุนั 

（＝

【รปูพจนานุกรม】） 

ปัจบุนั 

รปูปฏเิสธ 

（＝【รปู  ない】） 

อดตี 

（＝【รปู た】） 
อดตี รปูปฏเิสธ 

たいへんです たいへんだ たいへんじゃない たいへんだった たいへんじゃなかった 

きれいです きれいだ きれいじゃない きれいだった きれいじゃなかった 

びょうきです びょうきだ びょうきじゃない びょうきだった びょうきじゃなかった 

やすみです やすみだ やすみじゃない やすみだった やすみじゃなかった 

 

[例 E

れ い

A]/ [ตวัอยา่ง] 

AE私 E

わたし

Aも AE行 E

い

Aきます。  

 → AE私 E

わたし

Aも AE行 E

い

Aく。 / ฉันก็จะไปดว้ย  

AE疲 E

つ か

Aれました！  

 → つかれた！ / เหน่ือยแลว้ !  

AE勉強 E

べんきょう

Aなんて、きらいです。  

 → AE勉強 E

べんきょう

Aなんて、きらいだ。 / เร ือ่งเรยีนหนังสอืเน่ียไม่ชอบเลยค่ะ/ครบั  

AE今日 E

き ょ う

Aは AE寒 E

さ む

Aいですね。  

→ 今日
き ょ う

は 寒
さ む

いね。 / วนันีห้นาวนะคะ/นะครบั  

 

聞 E

き

Aくときは、「か」を AE言 E

い

Aいません。 / เวลาถาม จะไม่พดู "か" 

[AE例 E

れ い

A]/ [ตวัอยา่ง] 

AE借 E

か

Aりてもいいですか？  

→ 借
か

りてもいい？ / ยมืหน่อยไดไ้หม  

行 E

い

Aきませんか？  

→ 行
い

かない？ / ไปกนัไหม  

もう 終
お

わりましたか？  

→ もう 終
お

わった？ / เสรจ็รยึงั  

12-e01 

12-e02 
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12-e05 
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ときどき、「を」や「へ」などの【助詞
じ ょ し

】も 言
い

いません。 / บางคร ัง้ก็ไม่พูด {คําชว่ย} เชน่ "を" หรอื "ヘ" 

[例 E

れ い

A]/ [ตวัอยา่ง] 

ハンバーガーを 食
た

べますか？  

→ハンバーガー食
た

べる？ / กนิแฮมเบอรเ์กอรไ์หม  

はい、食
た

べます。  

→ うん、食
た

べる。 / อมื กนิส ิ
 

な 形容
け い よ う

詞
し

／名詞
め い し

（+です）のふつう 体
た い

は、「だ」をつけないで 言
い

ったり、「よ」「ね」などをつけたり

することもあります。 

สาํหรบัรปูธรรมดาของคําคุณศพัท ์na / คาํนาม (+です） จะละ "だ" หรอืจะเตมิ "よ" หรอื "ね" ก็ได ้

[例 E

れ い

A]/ [ตวัอยา่ง] 

これは 誰
だ れ

の 本
ほ ん

ですか？  

→これは 誰
だ れ

の 本
ほ ん

？ / น่ีหนังสอืใคร  

それはいやです。  

→それはいや。 / ไม่เอาหรอก  

本当 E

ほ ん と う

Aです。 

→本当
ほ ん と う

だよ。 / จรงิๆ นะ 
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大切な表現 解説＆例文/คําอธบิาย & ประโยคตวัอย่าง 

◆第１２課 友
とも

だちと話
はな

す－部活
ぶ か つ

－ [ふつう体
たい

]  

บทที ่12 พูดกบัเพือ่น –กจิกรรมชมรม- 
 

 

友 E

と も

Aだちと AE話 E

は な

Aす 

AE例 E

れ い

A AE文 E

ぶ ん

 

A:「AE日曜日 E

に ち よ う び

A、AE咲 E

さ き

Aも AE来 E

く

Aる？」 

B:「うん、AE行 E

い

Aきたい！」 

 

ちょっと 消
け

しゴム 貸
か

して。 

ねえ、メアド（メールアドレス）教
お し

えて。 

 

A:「文化祭、ゆうちゃんのクラスは何やるの？」 

B:「うちのクラスはたこ 焼 E

や

Aき AE屋 E

や

Aをやるよ。」 

 

A:「AE咲 E

ざ き

Aの AE家 E

い え

Aってどこにあるの。」 

B:「AE山田 E

や ま だ

Aストアの AE後 E

う し

Aろだよ。」 

 

A:「AE月曜 E

げ つ よ う

Aのキムタクのドラマ AE見 E

み

Aてる？」 

B:「ううん、AE見 E

み

Aてない。AE面白 E

お も し ろ

Aい？」 

 

A:「もう AE帰 E

か え

Aる？」 

B:「もう AE少 E

す こ

Aし AE図書館 E

と し ょ か ん

Aで AE勉強 E

べんきょう

Aしてから AE帰 E

か え

Aる。」 

 

A:「AE今日 E

き ょ う

A、AE家 E

い え

Aに AE遊 E

あ そ

Aびに AE行 E

い

Aってもいい？」 

B:「いいよ。」 

 

A:「その AE携帯 E

けいたい

Aストラップ、かわいいね。」 

B:「ありがとう。」 

 

あー怖
こ わ

かった。もう 二度
に ど

とジェットコースターなんか 乗
の

らない！ 

 

A:「昨日 E

き の う

Aのライブどうだった？」 

B:「すごくよかったよ。」 

 

A:「ねえ、あの AE花 E

は な

A、すごくきれい！」 

B:「ほんと。きれいだね。」 
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A:「今 E

い ま

AAE何時 E

な ん じ

A？」 

B:「AE4E

よ

AAE時 E

じ

AA E 20 E

にじゅっ

AAE分 E

ぷ ん

A。」 

 

A:（AE写真 E

し ゃ し ん

Aを AE見 E

み

Aながら）「これ、AE誰 E

だ れ

A？」 

B:「あ、それはうちのお AE兄 E

に い

Aちゃん。」  
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พูดกบัเพือ่น 

ประโยคตวัอยา่ง 

A: "วนัอาทติย ์ซากก็ิจะมาดว้ยไหม"  

B: "อมื อยากไป !" 

 

ขอยมืยางลบหน่อยส ิ

น่ี ขอเมลหน่อยส ิ

 

A: "งานโรงเรยีน หอ้งของยจูงัจะทําอะไรหรอื" 

B: "หอ้งช ัน้จะตัง้รา้นขายทาโกยะกนิะ" 

 

A: "บา้นซากอิยูไ่หนหรอื" 

B: "อยูด่า้นหลงัรา้นยามะดะสโตรน่์ะ" 

 

A: "ไดดู้ละครของคมูิทาคุเมือ่วนัจนัทรห์รอืเปลา่" 

B: "เปลา่ ไม่ไดด้ ูสนุกหรอื" 

 

A: "จะกลบัหรอืยงั" 

B: "จะอา่นหนังสอืทบทวนทีห่อ้งสมุดอกีสกันิดแลว้ถงึจะกลบั" 

 

A: "วนันีไ้ปเทีย่วบา้นเธอไดไ้หม" 

B: "ไดส้.ิ" 

 

A: "ทีห่อ้ยโทรศพัทอ์นันีน่้ารกัจงั" 

B: "ขอบใจ" 

 

อา น่ากลวัจจรงิๆ  รถไฟเหาะอะไรเน่ียฉันไม่มวีนัน่ังอกีแน่ 

 

A: "ไลฟ์เมือ่วานเป็นยงัไงบา้ง" 

B: "ดมีากๆเลยละ่" 

 

A: "น่ี ดอกไมด้อกน้ันสวยมากเลย" 

B: "จรงิดว้ย สวยจงัเลยเนอะ" 
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A: "ตอนนีก้ีโ่มง"  

B: "4โมง 20 นาท"ี 

 

A: (ระหวา่งดูรปูถา่ย) "น่ีใคร" 

B: "อะ๊ น่ันพีช่ายฉันเอง" 
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